
KIT DE REPARAÇÃO (300GR)      REPAIR KIT (300GR)
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Sanindusa S.A. reserva o direito de fazer alterações técnicas sem aviso prévio.     Sanindusa S.A. reserves the right to introduce technical improvements without previous notice.     Sanindusa S.A. réserve le droit de faire des altérations techniques sans information prealable.

Sanindusa S.A. reserva el derecho de hacer alteraciones técnicas sin previo aviso.     Sanindusa S.A. si reserva il diritto di effettuarre cambiamenti tecnici sensa preaviso.
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1. Lave a base de duche com água e passe um pano para uma rápida 
secagem.

2. Lixe toda a superfície usando a lixa.

3. Volte a limpar a base de duche garantindo que remove todos os 
detritos da lixagem. Poderá usar a acetona para uma limpeza mais 
profunda no local afetado.

4. Garanta a total secagem da base de duche.

5. Calce as luvas e verta a totalidade de catalisador (componente B) 
existente no frasco de vidro para dentro do recipiente de alumínio 
que contém o gel coat (componente A). Misture muito bem os dois 
componentes durante 15 a 20 segundos aproximadamente.

6. Utilize o rolo de pintura para aplicar a mistura sobre a superfície 
da base de duche.

7. Após a secagem, verifique se é necessário proceder a nova 
aplicação para corrigir qualquer imperfeição.

NÃO USAR A BASE DE DUCHE DURANTE 48 HORAS APÓS 
A REPARAÇÃO

No caso de a superfície danificada ser de pequenas dimensões, 
deve aplicar fita isoladora no perímetro envolvente para proteger 
a restante superfície de outros danos.

1. Wash the shower tray with water and wipe it with a cloth for quick 
drying.

2. Sand the entire surface using the sandpaper.

3. Clean the shower tray again ensuring the removal of all sanding 
debris. You can use acetone for a deeper cleaning of the damaged 
area.

4. Make sure the shower tray is completely dry.

5. Using the gloves add the entire catalyser (component B) contained 
in the glass bottle into the geal coat aluminium container (compo-
nent A). Mix the two components very well for approximately 15 to 20 
seconds.

6. Use the paint roller to apply the mixture on the surface of the 
shower tray.

7. After letting it completely dry, check if a new application is 
necessary to correct any remaining imperfections.

DO NOT USE THE SHOWER TRAY FOR 48 HOURS AFTER THE REPAIR

In case of a small damaged area, you should use insulating tape 
around the perimeter to protect the remaining surface from any 
residue.

In case of contact with the skin or the eyes wash the affected area for 
15 minutes and seek medical attention immediately.

Store at temperatures below 25ºC. 

Store vertically to prevent leakage. 

Do not use near animals or heavy metals. 

Do not eat, drink or smoke during the application.

We recommend the use of gloves and a protective mask.

Em caso de contacto com a pele ou olhos lave a zona afetada durante 
15 minutos e desloque-se de imediato a um serviço de saúde.

Armazenar em temperaturas abaixo dos 25ºC. 

Armazenar na vertical para evitar vazamento.

Não utilizar perto de animais nem de metais pesados. 

Não comer, beber ou fumar durante a utilização.

Recomendamos a utilização de luvas e máscara de proteção.
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